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Lielbritānijas Farmācijas nozares asociācija (Association of the British Pharmaceutical Industry) pret Medikamentu un veselības aprūpes produktu reglamentējošo aģentūru (Medicines and Healthcare Products Regulatory Agency)

	Presei un informācijai
	


Valsts iestādes drīkst piedāvāt finansiālus stimulus lai rosinātu ārstus izrakstīt lētākas zāles
Tomēr šīm iestādēm, pirmkārt, jānodrošina, lai stimulu shēma būtu balstīta uz nediskriminējošiem, objektīviem kritērijiem, un, otrkārt, jāpublisko, cita starpā, ar shēmu saistītie terapeitiskie novērtējumi.
Direktīva, kas attiecas uz cilvēkiem paredzēto zāļu lietošanu
, gadījumos, kad ārstu vai farmaceitu vidū tiek popularizētas zāles, aizliedz šīm personām sniegt, piedāvāt vai solīt finansiālas priekšrocības vai materiālus labumus.

Lai samazinātu valsts izdevumus par zālēm, Anglijas un Velsas valsts veselības aprūpes iestādes ir ieviesušas shēmas, sniedzot ārstiem finansiālus stimulus, ja viņi saviem pacientiem izraksta zāles, kas ir lētākas nekā pārējās zāles šajā pašā terapeitiskajā klasē. Tomēr dažos gadījumos lētāku zāļu izvēle ar atšķirīgu aktīvo vielu varētu nelabvēlīgi ietekmēt pacientu. Galvenokārt šajā lietā ir runa par statīnu parakstīšanu, kas ir vielas, kuras samazina holesterīna līmeni.

Anglijas un Velsas Augstā tiesa ir vērsusies pie Eiropas Savienības tiesas ar jautājumu, vai Direktīvā paredzētais finansiālo stimulu aizliegums attiecīgi neaizliedz Anglijā un Velsā piemēroto sistēmu. 

Tagadējā spriedumā Tiesa atzīst, ka Direktīvā noteiktais aizliegums galvenokārt attiecas uz farmācijas nozares veiktajām reklāmas aktivitātēm un tā mērķis ir novērst veicināšanas shēmas, kas var rosināt ārstus, izrakstot zāles, rīkoties atbilstoši savām ekonomiskajām interesēm.

Šis aizliegums savukārt neattiecas uz sabiedrības veselības aprūpes iestādēm, kuru kompetencē ir nodrošināt, lai Direktīva tiktu piemērota pēc būtības, kā arī definēt darbības prioritātes veselības aprūpes politikas jomā, jo īpaši attiecībā uz tai piešķirto valsts līdzekļu racionālu izmantošanu.

Šajā sakarībā Tiesa atzīmē, ka dalībvalsts noteiktajai politikai un valsts izdevumiem šajā jomā nav nekādu peļņas gūšanas vai komerciālu nolūku. Tādēļ apskatīto finansiālo stimulu shēmu, kas veido šādas politikas daļu, nevar uzskatīt par zāļu komerciālās reklāmas veicināšanu. Turklāt šajā shēmā nav konstatēts nekāds sabiedrības veselības apdraudējums, jo valsts iestādes pastāvīgi pārskata izplatītāko zāļu terapeitisko vērtību.

Šādos apstākļos ir pieļaujams, ka šīs iestādes, pamatojoties uz zāļu terapeitisko īpašību novērtējumu un atsaucoties uz to izmaksām valsts budžetā, nosaka, vai no valsts finanšu viedokļa konkrētām zālēm, kas satur noteiktu aktīvo vielu, ir dodama priekšroka salīdzinājumā ar citām zālēm, kas satur atšķirīgu aktīvo vielu, taču pieder pie tās pašas terapeitiskās klases.

Tomēr Tiesa norāda, ka valsts iestādēm jānodrošina farmācijas nozares speciālisti ar informāciju, ka konkrēto shēmu pamato objektīvi kritēriji un ka savā valstī un citās dalībvalstīs ražotās zāles netiek diferencētas (nepastāv savstarpēja diskriminācija). Turklāt šīm iestādēm konkrētā shēma ir jāpublisko un minētajiem speciālistiem jāsniedz informācija par novērtējumiem, kuros noteikta pieejamo aktīvo vielu terapeitiskā līdzvērtība, piederot pie vienas un tās pašas terapeitiskās klases konkrētās shēmas ietvaros.

Ievērojot iepriekš minētos konstatējumus, Tiesa uzskata, ka apskatītā finansiālo stimulu sistēma nav pretrunā ar Direktīvu un turklāt neietekmē zāles izrakstošo ārstu objektivitāti.
PIEZĪME: atsauce uz prejudiciālu nolēmumu ļauj dalībvalstu tiesām un tribunāliem iesniegto strīdu izskatīšanā vērsties ar jautājumiem pie Eiropas Savienības tiesas attiecībā uz Eiropas Savienības normatīvo aktu skaidrojumu vai Eiropas Savienības likuma likumību. Eiropas Savienības tiesa pati šādu strīdu neizskata. Lēmums konkrētajā lietā jāpieņem valsts tiesai vai tribunālam saskaņā ar ES tiesas lēmumu, kas ir vienlīdz saistošs pārējo valstu tiesām vai tribunāliem, kas jāizskata līdzīgas lietas.

Neoficiāls dokuments plašsaziņas līdzekļu lietojumam; nav saistošs ES tiesai.
Sprieduma pilns teksts ir publicēts CURIA tīmekļa vietnē sprieduma izsniegšanas dienā.  
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